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Pins logo “Piaggio” Fondazione
Pins with “Piaggio” Foundation logo
Pins logo “Piaggio” Fondation
Anstecknadel “Piaggio” Stiftung
Pins logotipo “Piaggio” Fundación
Pins logo “Piaggio” Fundação
Piaggio Genova speld
Καρæίτïα µε τï ΛïγÞτυπï τïυ Ιδρύµατïς
“Piaggio”

610010MC
od

.

Pins logo “V.C. America”
Pins with 
“V.C. America” logo
Pins logo “V.C. America”
Anstecknadel 
“V.C. America” Stiftung

Pins logotipo 
“V.C. America”
Pins logo “V.C. America”
Pins “V.C. America” speld
Καρæίτσα ΛïγÞτυπïς
“V.C. America”

Pins “Vespa Service”
Pins “Vespa Service”
Pins “Vespa Service”
Anstecknadel “Vespa
Service”

Pins “Vespa Service”
Pins “Vespa Service”
Pins “Vespa Service”
Καρæίτσα “Vespa
Service”

610108MC
od

.

610108M001C
od

.

Spilla “Vespa”
“Vespa” pin
Epingle “Vespa”
Anstecknadel “Vespa”
Aguja “Vespa”
Alfinete “Vespa”
“Vespa“ speld
Καρæίτσα “Vespa”

610011MC
od

.

Toppa Ricamata “Stemma Piaggio”
Embroidered patch “Piaggio Badge”
Pièce brodée “Ecusson Piaggio”
Wappen zum Aufnähen “Piaggio Emblem”
Parche Bordado “Emblema Piaggio”
Remendo bordado “Emblema Piaggio”
Piaggio schild
Κεντηµένï υæασµάτινï σήµα “Piaggio”

610058MC
od

.

Imp_914200  23-05-2000 17:39  Pagina 10



11ACCESSORI
Accessories
Accessoires

Zubehör
Accesorios

Acessórios
Accessoires

Aêεσïυάρ

VintageVintage

Toppa Ricamata “Vespa Club d’Italia”
Embroidered Patch “Vespa Club d’Italia”
Pièce brodée “Vespa Club d’Italie”
Wappen zum Aufnähen 
“Vespa Club d’Italia”
Parche Bordado “Vespa Club de Italia”
Remendo bordado “Vespa Clube de Itália”
Vespa Club d’Italia schild
Κεντηµένï υæασµάτινï σήµα 
“Vespa Club d'Italia”

610059MC
od

.

Toppa Ricamata “Vespa Servizio”
Embroidered Patch “Vespa Service”
Pièce brodée “Service Vespa”
Wappen zum Aufnähen “Vespa Servizio”
Parche Bordado “Vespa Servicio”
Remendo bordado “Vespa Serviço”
Vespa Service schild
Κεντηµένï υæασµάτινï σήµα “Vespa
Service”

Toppa Ricamata “America”
Embroidered Patch “America”
Pièce brodée “America”
Wappen zum Aufnähen “America”
Parche Bordado “America”
Remendo bordado “America”
America schild
Κεντηµένï υæασµάτινï σήµα “America”

610060MC
od

.

610060M001 2

1 1 2

C
od

.

610060M002C
od

.

Placca “Vespa Club”
“Vespa club” plate
Plaque “Vespa Club”
Plakette “Vespa Club”
Placa “Vespa Club”
Placa “Vespa Club”
“Vespa Club d’Italia” embleem
Πλακέτα “Vespa Club”

610012MC
od

.

Crest “Vespa Club”
“Vespa club” Crest
Crest “Vespa Club”
Crest “Vespa Club”
Crest “Vespa Club”
Crest “Vespa Club”
“Vespa Club d’Italia” Crest
Πλακέτα “Vespa Club”

610113MC
od

.
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Asta per bandierina parafango anteriore
Front mudguard flagpole
Tige pour drapeau garde-boue avant
Kleine Wimpelstange für vorderen Kotflügel
Asta para banderita guardabarros delantero
Haste para bandeira guarda-lamas dianteiro
Vlaggensteun voorspatbord
Κïντάρι για σηµαιάκι εµπρÞσθιïυ æτερïύ

610013MC
od

.

Bandierina in colore verde-azzurro con logo
“Piaggio” blu
Green-blue flag with blue “Piaggio” logo
Drapeau bleu-vert avec logo “Piaggio” bleu
Wimpel, grün-hellblau mit 
“Piaggio” Logo blau
Banderita de color verde-azul con logotipo
“Piaggio” azul
Bandeira verde-azul clara com logo
“Piaggio” azul escuro
Groen-blauw vlaggetje met 
“Piaggio” logo in blauw
Σηµαιάκι πράσινï-γαλάúιï µε µπλε
λïγÞτυπï “Piaggio”

610014MC
od

.

Bandierina double-face con logo 
“Vespa Club d’Italia”
Double face flag with “Vespa club d’Italia” logo
Drapeau double face avec logo 
“Vespa club d’Italie”
Wimpel , doppelseitig mit 
“Vespa club d’italia” Logo
Banderita double face con logotipo 
“Vespa club de Italia”
Bandeira com duas faces com logo 
“Vespa club de Itália”
Double-face vlaggetje met logo 
“Vespa Club d’Italia”
Σηµαιάκι διπλής Þψης µε λïγÞτυπï 
“Vespa Club d‘Italia”

610015MC
od

.

610015M001C
od

.

Bandierina double-face con logo 
“America”
Double face flag with “America” logo
Drapeau double face avec logo 
“America”
Wimpel , doppelseitig mit 
“America” Logo
Banderita double face con logotipo 
“America”
Bandeira com duas faces com logo 
“America”
Double-face vlaggetje met logo 
“America”
Σηµαιάκι διπλής Þψης µε λïγÞτυπï 
“America”

Imp_914200  23-05-2000 17:41  Pagina 12



13ACCESSORI
Accessories
Accessoires

Zubehör
Accesorios

Acessórios
Accessoires

Aêεσïυάρ

VintageVintage

Portachiavi in pelle (cucite a mano) con logo
Piaggio/Vespa
Leather key case (hand-sewn) with Piaggio/Vespa logo
Porte-clé en cuir (cousu main) avec logo Piaggio/Vespa
Schlüsselanhänger aus Leder (handgenäht) mit
Piaggio/Vespa Logo
Llavero de piel (cosido a mano) con logotipo
Piaggio/Vespa
Chaveiros em couro (costurados a mão) com logotipo
Piaggio/Vespa
Sleutelhangers van leer (met de hand genaaid) met
Piaggio/Vespa vignet
∆ερµάτινη øειρïπïίητη κλειδïθήκη µε λïγÞτυπï
Piaggio/Vespa

610095MC
od

.

Portachiavi “Vintage”
“Vintage” key ring
Porte-clé “Vintage”
Schlüsselanhänger "Vintage"
Llavero “Vintage”
Chaveiros “Vintage”
Sleutelhangers “Vintage”
Κλειδïθήκη “Vintage”

610096MC
od

.

Portachiavi a fascia, ricamata, fondo blu Piaggio
Embroidered band key ring, Piaggio’s blue
background
Porte-clé à bande, brodé, fond bleu Piaggio
Schlüsselanhänger, genäht, blauer Grund Piaggio
Llavero tipo faja, bordado, fondo azul Piaggio
Chaveiros de faixa, bordada, fundo azul
Piaggio
Sleutelhangers met leren gedeelte, bewerkt, met
een blauwe Piaggio ondergrond
Κλειδïθήκη µε κέντηµα, σε µπλέ æÞντï
Piaggio

610101MC
od

.

Pneumatico a fascia bianca 3,50 x 8’
Tyre with white band 3,50 x 8’
Pneumatique à bande blanche 3,50 x 8’
Reifen mit weißen Reifenwänden 3,50 x 8’
Neumático con faja blanca 3,50 x 8’
Pneumático com faixa branca 3,50 x 8’
Band met witte strook 3,50 x 8’
ΕλαστικÞ µε λευκή λωρίδα 3,50 x 8’

610094MC
od

.

Pneumatico a fascia bianca 3,50 x 10’
Tyre with white band 3,50 x 10’
Pneumatique à bande blanche 3,50 x 10’
Reifen mit weißen Reifenwänden 3,50 x 10’
Neumático con faja blanca 3,50 x 10’
Pneumático com faixa branca 3,50 x 10’
Band met witte strook 3,50 x 10’
ΕλαστικÞ µε λευκή λωρίδα 3,50 x 10’

610093MC
od

.
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Copriruota, modello base. Per tutti i modelli con ruote da 8 pollici.
Wheel cover, basic model. 1 for all models with 8-inch wheels.
Housse, modèle de base. Pour tous les modèles ayant des roues de 8 pouces.
Ersatzradschutzhülle, Grundmodell
Für alle Modelle mit 8”-Rädern.
Cubrerruedas, modelo base. Para todos los modelos con ruedas de 8 pulgadas.
Cobertura de roda. Para todos os modelos com rodas de 8 polegadas.
Reservewielhoes Basis model. 1 Voor alle modellen met wielen van 8 inch
Καλυµµα τρïøïύ, âασικÞ µïντέλï. Για Þλα τα µïντέλα µε τρïøïύς 8 ιντσών.

610008M

Grigio/Grey

C
od

.
C

ol
ou

r

Copriruota, modello base. Per tutti i modelli con ruote da 10 pollici.
Wheel cover, basic model. 1 for all models with 10-inch wheels.
Housse, modèle de base. Pour tous les modèles ayant des roues de 10 pouces.
Ersatzradschutzhülle, Grundmodell. Für alle Modelle mit 10”-Rädern.
Cubrerruedas, modelo base. Para todos los modelos con ruedas de 10 pulgadas.
Cobertura de roda. Para todos os modelos com rodas de 10 polegadas.
Reservewielhoes Basis model. 1 Voor alle modellen met wielen van 10 inch.
Καλυµµα τρïøïύ, âασικÞ µïντέλï. Για Þλα τα µïντέλα µε τρïøïύς 10 ιντσών.

610008M001

Grigio/Grey

C
od

.
C

ol
ou

r

Copriruota, modello lusso. Per tutti i modelli con ruote da 8 pollici.
Wheel cover, luxury model. 1 for all models with 8-inch wheels.
Housse, modèle de luxe. Pour tous les modèles ayant des roues de 8 pouces.
Raddeckel, Luxusausführung. Für alle Modelle mit 8”-Rädern.
Cubrerruedas, modelo lujo. Para todos los modelos con ruedas de 8 pulgadas.
Cobertura de roda. Para todos os modelos com rodas de 8 polegadas.
Reservewielhoes Luxe model. 1 Voor alle modellen met wielen van 8 inch.
Καλυµµα τρïøïύ, µïντέλï “lux”. Για Þλα τα µïντέλα µε τρïøïύς 8 ιντσών.

610007M

Grigio/Grey

C
od

.
C

ol
ou

r

Copriruota, modello lusso. Per tutti i modelli con ruote da 10 pollici.
Wheel cover, luxury model. 1 for all models with 10-inch wheels.
Housse, modèle de luxe. Pour tous les modèles ayant des roues de 10 pouces.
Raddeckel, Luxusausführung. Für alle Modelle mit 10”-Rädern.
Cubrerruedas, modelo lujo. Para todos los modelos con ruedas de 10 pulgadas.
Cobertura de roda. Para todos os modelos com rodas de 10 polegadas.
Reservewielhoes Luxe model. 1 Voor alle modellen met wielen van 10 inch.
Καλυµµα τρïøïύ, µïντέλï “lux”. Για Þλα τα µïντέλα µε τρïøïύς 10 ιντσών.

610007M001

Grigio/Grey

C
od

.
C

ol
ou

r
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